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Introduction

Go to www.philips.com/welcome to register your product and to read the
detailed user manual.

Display of the parent unit (Fig. 1)

Signal strength indicator
2 Eco Max indicator

3 Mute symbol

4 Battery status indicator

5 Microphone sensitivity indicator
6 Lullaby symbol

7 Nightlight symbol

8 Timer symbol

9 Temperature symbol

10 Navigation arrow

Preparing for use

IMPORTANT: Read the safety instructions carefully before you use the
baby monitor and keep them for future reference.

Baby unit

We advise you to use the baby unit connected to the mains. To guarantee
automatic power backup in case of mains failure, you can insert four 1.5V AA
alkaline batteries (not included).

Do not use rechargeable batteries. The baby unit does not have a charging

function and rechargeable batteries discharge slowly when they are not in
use.

Parent unit

The parent unit runs on two rechargeable batteries that are supplied with
the baby monitor. Charge the parent unit before you use it for the first time
and when the batteries are low.

Please note that for the SCD710/SCD711/SCD713, you have to charge the
parent unit for the full 10 hours to have a cordless operating time of 18
hours. (For the SCD715: the charging time is 14 hours and the operating
time is 25 hours.

Note: When you start using the baby monitor, it takes 4 charge and
discharge cycles before the rechargeable batteries reach their full capacity.
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Using the baby monitor

Positioning the baby monitor

Keep the baby unit out of the reach of the baby. Never place the
baby unit inside the baby’s bed or playpen.

Because the cord of the baby unit presents a potential strangulation
hazard, make sure that the baby unit and its cord are at least 1 metre/3.5
feet away from your baby.

To prevent a high-pitched sound from one or both units, make sure that
the parent unit is at least 1 metre/3.5 feet away from the baby unit.

Linking parent unit and baby unit
1

Press and hold the O button on the baby unit for 2 seconds until the
power-on light goes on.

Press and hold the ® button on the parent unit for 2 seconds until the
display lights up. The 'link' light on the parent unit starts flashing red and
the message 'LINKING' appears on the display.

When the parent unit and baby unit are linked, the 'link' light turns solid
green. The signal strength indicator and the message 'LINKED' appear on
the display.

If no connection is established, the message 'NOT LINKED' is displayed
and the parent unit starts and the parent unit starts to beep.

What to do if no link is established

If the parent unit is out of range, place it closer to the baby unit, but not
closer than 1 metre/3.5 feet.

If the baby or parent unit is too close, <2m/6.5 ft away from another
DECT appliance (e.g. a cordless phone), switch off this appliance or move
the unit away from this appliance.

If the baby unit is switched off, switch it on.

Operatmg range

The operating range is 330 metres/1000 feet outdoors and up to 50
metres/150 feet indoors.

The operating range of the baby monitor varies depending on the
surroundings and factors that cause interference. Wet and moist
materials cause so much interference that the range loss is up to 100%.
For interference from dry materials, see the table below.

Dry materials Material thickness Loss of range
Wood, plaster, cardboard, < 30cm (12in) 0-10%

glass (without metal, wires

or lead)

Brick, plywood < 30cm (12in) 5-35%

Reinforced concrete

< 30cm (12in) 30-100%
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Dry materials Material thickness Loss of range
Metal grilles or bars <lcm (0.4in) 90-100%
Metal or aluminium sheets < 1cm (0.4in) 100%

Functions and feedback on the baby unit

Nightlight
The nightlight produces a soft glow that comforts your baby.
1 Press the & button on the baby unit to switch the nightlight on or off.

Lullaby function
1 Press the JI button on the baby unit to play the last selected lullaby. The
selected lullaby repeats for 15 minutes.

2 Press the Pl button to select another lullaby from the list.

3 To adjust the sound level of the lullaby, press the volume + or the volume
- button the baby unit.
@ o @ o @ Note: You can only set the loudspeaker volume on the baby unit when a
lullaby is playing. If you set the volume for the lullaby higher, the sound
will also be louder when you use the talk function on the parent unit.

@ gt 4 To stop lullaby playing, press the 5 button on the baby unit.

Paging the parent unit
If you have lost the parent unit, you can use the FIND button on the baby
unit to locate the parent unit. This function only works when the parent unit
is switched on and within range.
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1 Press FIND on the baby unit. The parent unit produces a paging alert
tone.
To stop the paging alert tone, press FIND on the baby unit again or press

E @ ( any button on the parent unit. The paging alert tone stops automatically
D @ @ @ after 2 minutes.

N

Battery status light
1 The battery status light is solid green when the baby unit is operating on
battery power and the batteries contain enough energy.
2 The battery status light flashes red quickly when the batteries run low
while the baby unit is operating on battery power. Replace the batteries
when they run low.

Functions and feedback on the parent unit

Volume
The volume can be set if the menu is not active. There are seven volume
levels and a 'volume off' setting.
Setting the volume level
1 Press the + button or the - button once.
The current volume level appears on the display.
2 Press the + button to increase the volume or press the - button to
decrease the volume.
If no button is pressed for more than 2 seconds, the volume level
indication disappears from the display and the volume setting is saved.
Volume off
Below the lowest volume setting, there is a 'volume off' setting.
1 Press the + button or the - button once.
The current volume level appears on the display.
2 Press and hold the - button for more than 2 seconds to set the volume to
off.
/ e \ The message 'MQTE' and the mute symbol appear on the display. Only
AVENT the sound level lights show that the baby produces sounds.
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Talk function

1 If you want to comfort your baby, press TALK on the parent unit and talk
clearly into the microphone on the front from a distance of 15-30 cm
(0.5-1ft).
The 'link' light starts flashing green and 'TALK' appears on the display.
Note: If you have set the volume of the lullaby higher on the baby unit,

the sound will also be louder when you use the talk function on the
parent unit.

2 Release TALK when you have finished talking.

Battery status indications

Battery low

When the rechargeable batteries are low, 'BATTERY LOW' appears on the
display, the status indicator is empty and flashes, and the parent unit beeps.
The remaining operating time is at least 30 minutes.

Battery empty

1 If the rechargeable batteries are almost empty, the battery status light
flashes red quickly.

2 |If you do not connect the parent unit to the mains, it switches off.

e
9%

link

Menu of the parent unit

Navigating the menu

Note: Some menu functions only work when the baby unit and the parent
unit are linked.

1 Press the MENU button to open the menu and to make the first menu
option appear.
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2 Use the + button to go to the next option or the - button to go to the
previous option. The arrow on the display indicates in which direction
you can navigate.

E ROk }
3 Press OK to confirm your selection.

Note: Press the MENU button if you want to leave the menu without making
@ any changes. If there is no input in the menu for more than 20 seconds, the

@ @ menu closes automatically.
- @
B =

link

Sensitivity

This option in the parent unit menu allows you to set the microphone

sensitivity of the baby unit.

The microphone sensitivity determines what noise level the baby unit picks

up, e.g. you will want to hear when your baby cries, but you may be less

interested in its babbling.

1 Select ‘Sensitivity’ in the menu with the + and - buttons and press OK to
confirm.

2 Use the + and - buttons to increase or decrease the microphone
sensitivity. The number of filled segments shows the sensitivity level
selected. Press OK to confirm the setting.

Sensitivity levels and indications

Icon Sensitivity Description
\@ highest Hear everything from your baby.
®)\TJ The speaker of the parent unit is
continuously on.
\@ high Hear all sounds from soft
®)\7J babbling and louder. If your
baby does not make any sound,
the speaker of the parent unitis
off.
\O medium Hear sounds from soft cries and
@» \ louder. If your baby makes softer

sounds, the speaker of the
parent unit does not go on.
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low The speaker of the parent unit
only goes on if the baby makes
loud sounds, for instance
because it is crying.

Eco Max mode

Nightlight

Smart Eco is a standard feature on this baby monitor. It automatically
reduces the DECT signal from the baby unit to save energy. To save even
more energy, activate the Eco Max mode. In this mode, the DECT signal of
the baby unit is switched off as long as the baby does not make a sound.

Caution: In Eco Max mode, the parent unit receives feedback from the
baby unit with a delay. When your baby makes a sound, the baby unit first
has to reactivate radio transmission before it can send feedback to the
parent unit.

Please note the following:

- In Eco Max mode you do not receive feedback when the parent unit is
out of range of the baby unit. You can check the link by pressing any
button on the parent unit.

- The Eco Max mode cannot be activated if the microphone sensitivity is
set to the highest level.

Activating Eco Max mode

1 Select 'Eco Max' in the menu with the + and - buttons and press OK to
confirm.

2 When the display shows 'Turn On', press OK to switch on the Eco Max
mode.

3 The warning message 'No alert if out of range, OK' appears on the
display. Press OK to confirm.

Note: The warning message scrolls across the display twice. If you do not
press OK, the parent unit leaves the menu and the Eco Max mode
remains off.

4 The Eco Max indication flashes on the display. The 'link' light flashes
green slowly when the baby unit does not transmit any signals to the
parent unit.

5 When the parent unit receives a signal from the baby unit because radio
transmission has been reactivated, the 'link' light turns solid green.

Deactivating Eco Max mode

1 Press the MENU button.

2 Usethe + and - buttons to select ‘Eco Max’ and press OK to confirm.
3 When the display shows Turn Off’, press OK to confirm.

1 To switch the nightlight on the baby unit on, select 'Nightlight' in the
menu with the + and - buttons and press OK to confirm.

2 Press OK to choose 'Turn On'. The nightlight symbol & appears on the
display.
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Lullaby

Feed timer

y
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When the nightlight is on and you want to switch it off, select 'Nightlight'
in the menu and press OK to choose 'Turn Off'. The nightlight symbol &
disappears from the display.

To play one or more lullabies on the baby unit, select 'Lullaby' in the
menu with the + and - buttons. Press OK to confirm.

Press OK again to play the first lullaby. Use the + and - buttons to select
one of the lullabies or 'Play all'.

The display shows the lullaby symbol and the number of the lullaby that
is playing. The selected lullaby repeats continuously for 15 minutes,
unless you select 'stop' in the menu.

If you select 'Play all', all pre-stored lullabies are played for 15 minutes.
The display shows the number of the lullaby that is playing.

To stop playing, select 'Stop' in the menu and press OK to confirm.

You can set the feed timer to alert you that it is time to feed your baby. The
timer can be set from 1 minute to 23 hours and 59 minutes.

1

To open the feed timer submenu, select 'Feed Timer' in the menu. Press
OK to confirm.

Select 'Set Timer'in the feed timer submenu. Press OK to start setting the
timer.

Set the hour and the minutes and press OK to confirm.

To start the feed timer, select 'xx:xx Start' in the feed timer submenu.
Press OK to confirm. The timer symbol appears on the display and the
timer starts counting down.

When the timer has reached 00:00, the feed timer alert goes off, the
timer symbol starts flashing on the display and the message 'TIMER END'
scrolls across the display.

To stop the timer, select 'Stop & Reset' in the feed timer submenu and
press OK to confirm.

Setting the feed timer repeat

1

To make the feed timer go off after the same set time, select ‘Timer
repeat’ in the feed timer submenu after you have set the timer. Press OK
to confirm.

Choose ‘Repeat ON’ or ‘Repeat OFF and press OK to confirm. The timer
repeat symbol appears on the display.

If ‘Repeat ON’is set, the feed timer starts counting down again after you
stop the alert.
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Room temperature

A baby sleeps comfortably at a temperature between 16 °C / 61 °F and 20 °C
/ 68 °F. You can set a minimum and a maximum temperature range. You can
also set a temperature alert.

1

N o v b

[ sEn

Clock

To open the temperature submenu, select 'Temperature' in the menu.
Press OK to confirm.

Select 'Temp Range' in the temperature submenu and press OK to
confirm.

Use the + and - buttons to set the minimum temperature range between
10 °C /50 °F and 19 °C / 66 °F and the maximum temperature range
between 22 °C /72 °F and 37 °C / 99 °F. Press OK to confirm.

Select 'Alert' in the temperature submenu. Press OK to confirm.

Select 'Alert ON' or or 'Alert OFF'. Press OK to confirm.

Select 'Temp Scale' in the temperature submenu. Press OK to confirm.
Select 'Celsius' or 'Fahrenheit' and press OK to confirm. The temperature
in the set scale appears on the display.

If the temperature is outside the set range, the temperature alert symbol
on the display flashes and the message 'TOO COLD' or 'TOO HOT'
appears on the display. If you set the alert to 'ON’, the parent unit also
beeps.

The default setting for the clock is hidden. You can choose to show the clock
and set the clock time in the menu of the parent unit.

1

2
3
4

Language

Select 'Clock’ in the menu with the + and - buttons. Press OK to confirm.
Select 'Show Time' and press OK to confirm.

Select 'Set Time' and press OK to confirm.

Set the hour and the minutes and press OK to confirm.

The clock time alternates with other indications in the message field of
the display.

You can use this menu option to change the language setting.

1

2

Select 'Language' in the menu with the + and - buttons. Press OK to
confirm.
Use the + and - buttons to select your language and press OK to confirm.

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or
read the international warranty leaflet.
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SCD710/SCD711/SCD713/SCD715 (EN)

Menu
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Uvod

Na spletni strani www.philips.com/welcome registrirajte izdelek in preberite
podrobni uporabniski prirocnik.

Zaslon starsevske enote (sl. 1)

1 Indikator modi signala
2 Indikator Eco Max

3 Simbolizkloplijenega zvoka

4 Kazalnik stanja baterije

5 Indikator obcutljivosti mikrofona
6 Simbol uspavanke

7 Simbol no¢ne lucke

8 Simbol ¢asovnika

9 Simbol temperature

10 Puscica za pomikanje

Priprava za uporabo

Otroska enota

POMEMBNO: pred uporabo elektronske varuske natanc¢no preberite
varnostna navodila in jih shranite za poznejSo uporabo.

Svetujemo vam, da imate otrosko enoto priklju¢eno na elektri¢cno omreZje.
Za zagotovitev rezervnega vira energije, na katerega lahko enota samodejno
preklopi ob izpadu elektricne napetosti, lahko vanjo vstavite stiri 1,5-voltne
alkalne baterije AA (niso prilozene).

Ne uporabljajte akumulatorskih baterij. Z otroSko enoto ni mogoce polniti
baterij in akumulatorske baterije se pocasi praznijo, kadar se ne uporabljajo.

Starsevska enota

Starsevska enota deluje na dve akumulatorski bateriji, ki sta prilozeni
elektronski varuski. Starsevsko enoto napolnite pred prvo uporabo in kadar
so baterije Ze skoraj prazne.

Upostevajte, da morate pri modelih SCD710/SCD711/SCD713 starsevsko
enoto polniti polnih 10 ur, da jo boste lahko brezzi¢no uporabljali 18 ur. (Za
SCD715: ¢as polnjenja je 14 ur in ¢as delovanja 25 ur.

Opomba: Ko zacnete uporabljati elektronsko varusko, morate
akumulatorske baterije stirikrat popolnoma napolniti in izprazniti, da bodo
dosegle polno zmogljivost.
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Uporaba elektronske varuske

Namescanije elektronske varuske

Otrosko enoto vedno postavite tako, da bo nedosegljiva otroku.
Otroske enote ne polagajte v otrokovo posteljo ali stajico.

Ker kabel otroske enote predstavlja nevarnost zadusitve, morata biti
otroSka enota in kabel od otroka oddaljena vsaj 1 meter.

Za preprecevanje visokih zvokov iz ene ali obeh enot mora biti starSevska
enota od otroske enote oddaljena vsaj 1 meter.

Vzpostavljanje povezave med starsevsko in otrosko enoto

1

Za 2 sekundi pridrzite gumb O na otroski enoti, da za¢ne svetiti lu¢ka za
vklop.

Za 2 sekundi pridrzite gumb O na starevski enoti, da zasveti zaslon.
Indikator povezave na starsevski enoti za¢ne utripati rdece, na zaslonu
pa se izpise sporocilo "LINKING" (Povezovanije).

Ko sta starsevska in otrosSka enota povezani, indikator povezave sveti
zeleno. Na zaslonu se prikazeta indikator mocdi signala in sporodilo
»LINKED« (Povezano).

Ce povezava ni vzpostavljena, se izpise sporocilo »"NOT LINKED« (Ni
povezano) in starSevska enota zacne piskati.

Kaj storiti, e se povezava ne vzpostavi

Ce je stardevska enota zunaj dosega, jo postavite bliZje otroki enoti,
vendar ne blizje kot 1 meter.

Ce je otrogka ali starsevska enota preblizu (manj kot 2 m od druge
naprave DECT - npr. brezZi¢nega telefona), to napravo izklopite ali enoto
premaknite proc¢ od nje.

Ce je otrogka enota izklopljena, jo vklopite.

Doseg delovanja

Doseg delovanja je 330 metrov na prostem in do 50 metrov v zaprtih
prostorih.

Doseg delovanija elektronske varuske se lahko spreminja, saj je odvisen
od okolice in dejavnikov, ki povzroc¢ajo motnje. Mokri ali vlazni materiali
povzrocajo toliksne motnje, da se lahko doseg zmanjsa celo za 100
odstotkov. Motnje zaradi suhih materialov so opisane v spodnji
preglednici.

Suhi materiali Debelina materiala Zmanjsanje dosega
Les, mavec, lepenka, steklo <30 cm 0-10%

(brez kovine, Zic ali svinca)

Opeka, vezane plosce <30cm 5-35%

Ojacani beton <30cm 30-100%

Kovinske mreZe ali drogovi < 1cm 90-100%
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Suhi materiali Debelina materiala Zmanjsanje dosega
Kovinske ali aluminijaste <lcm 100%
plosce

Funkcije in indikatorji otroske enote

Nocna lucka
Nocna lucka oddaja nezno svetlobo, ki pomiri otroka.
1 Pritisnite gumb 8 na otroski enoti, da vklopite ali izklopite no¢no lu¢ko.

Funkcija uspavanke
1 Pritisnite gumb JI na otroski enoti, da predvajate zadnjo izbrano
uspavanko. Izbrana uspavanka se predvaja 15 minut.

2 Pritisnite gumb P, da izberete drugo uspavanko na seznamu.

3 Ce Zelite nastaviti glasnost uspavanke, pritisnite gumb za glasnost + ali -
na otroski enoti.
9 o @ 9 @ Opomba: Glasnost zvocnika na otroski enoti lahko nastavite samo, ko se
, predvaja uspavanka. Ce povecate glasnost uspavanke, je zvok glasnejsi
@ @ ‘ ' tudi, kadar uporabite funkcijo za govor na starSevski enoti.

tt 4 Ce zelite ustaviti predvajanje uspavanke, pritisnite gumb JI na otroski
enoti.

Klicanje starsevske enote

Ce ste izgubili starsevsko enoto, jo lahko poid¢ete z gumbom FIND (Iskanje)
na otroski enoti. Ta funkdija deluje samo, e je starSevska enota vklopljena in
v dosegu.
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1 Na otroski enoti pritisnite FIND (Iskanje). StarSevska enota predvaja
opozorilni znak.
@ ( 2 Zaizklop opozorilnega zvoka znova pritisnite gumb FIND (Iskanje) na
E otroski enoti ali kateri koli gumb na starsevski enoti. Opozorilni zvok se

t\) @ samodejno izklopi po 2 minutah.
® 0O

Indikator stanja baterije

1 Indikator stanja baterije neprekinjeno sveti zeleno, kadar otroska enota
deluje na baterije in imajo te dovolj energije.

2 Indikator stanja baterije hitro utripa rdece, kadar otroSka enota deluje na
baterije in so te skoraj izpraznjene. Ko so baterije skoraj prazne, jih
zamenjajte.

Funkcije in indikatorji starSevske enote

Glasnost

Glasnost lahko nastavite, ¢e je meni zaprt. Na voljo je sedem ravni glasnosti
in nastavitev za izklop zvoka.

Nastavitev ravni glasnosti
1 Enkrat pritisnite gumb + ali -
Na zaslonu se prikaze trenutna raven glasnosti.
2 Pritisnite gumb +, da povecate glasnost, ali gumb -, da jo zmanjsate.

Ce dlje kot 2 sekundi ne pritisnete nobenega gumba, indikator ravni
glasnosti izgine z zaslona, nastavitev glasnosti pa je shranjena.

Izklop zvoka
Pod najnizjo nastavitvijo glasnosti je nastavitev za izklop zvoka.
1 Enkrat pritisnite gumb + ali -
Na zaslonu se prikaze trenutna raven glasnosti.
2 Pritisnite gumb - in ga pridrzite vec kot 2 sekundi, da izklopite zvok.
/ e \ Na zaslonu se prikazeta sporocilo »MUTE« (Izklopljen zvok) in simbol

AVENT

izkloplienega zvoka. Samo indikatorji glasnosti zvoka nakazujejo, da otrok
oddaja zvoke.




22 Slovenscina

Funkcija za govor

1 Ce Zelite otroka pomiriti, pritisnite gumb »TALK« (Govor) na stargevski
enoti in jasno govorite v mikrofon z razdalje 15-30 cm.
Indikator povezave zacne utripati zeleno, na zaslonu pa se prikaze
sporocilo »TALK« (Govor).

Opomba: Ce na otroki enoti povisate glasnost uspavanke, je zvok
glasnejsi tudi, ko uporabljate funkcijo za govor na starSevski enoti.

2 Ko koncate z govorjenjem, sprostite gumb »TALK« (Govor).

Indikatorji stanja baterije
Baterija skoraj prazna

Ko so akumulatorske baterije skoraj prazne, se na zaslonu prikaze sporocilo
»BATTERY LOW« (Baterija skoraj prazna), indikator stanja je prazen in utripa,
starSevska enota pa piska. Preostali ¢as delovanja je najmanj 30 minut.

Baterija je prazna
1 Ce so akumulatorske baterije skoraj prazne, indikator stanja baterije hitro
utripa rdece.

2 Ce starSevske enote ne priklju¢ite na napajanje, se izklopi.

e
9%

link

Meni starsevske enote

Pomikanje po meniju

Opomba: Nekatere funkcije menija delujejo samo, e sta otroska in
starSevska enota povezani.

1 Pritisnite gumb MENU (Meni), da odprete meni. Prikaze se prva moznost
menija.



O®

11

=
Og®
9

link

Slovenscéina 23

2 Uporabite gumb + za premik na naslednjo moznost ali gumb - za premik
na prejsSnjo moznost. Puscica na zaslonu prikazuje smer, v katero se lahko

premikate.

3 Pritisnite OK, da potrdite izbiro.

Opomba: Pritisnite gumb MENU (Meni), ¢e Zelite zapreti meni brez
sprememb. Ce dlje kot 20 sekund ne uporabite nobene moznosti menija, se

meni samodejno zapre.

Obcutljivost

Ta moznost v meniju starSevske enote vam omogoca nastavitev obcutljivosti

mikrofona otroske enote.

Obcutljivost mikrofona doloca, kako glasen zvok zaznava otroska enota.

Otroka na primer zelite slisati jokati, ne pa tudi ¢ebljati.

1 V menijuz gumboma + in - izberite »Sensitivity« (Obcutljivost) in pritisnite
OK, da potrdite.

2 Zgumboma + in - povedajte ali zmanjsajte obcutljivost mikrofona. Stevilo
zapolnjenih delov oznacuje izbrano raven obcutljivosti. Pritisnite OK, da
potrdite nastavitev.

Ravni in indikatorji obcutljivosti

lkona Obcdutljivost Opis
\@ najvisja Slisite vse otrokove zvoke.
C-)\?J Zvocnik starSevske enote je
neprekinjeno vklopljen.
\@ visoka Slisite vse zvoke od tihega
®)\YJ ¢ebljanja do glasnejsih. Ce otrok
ne oddaja nobenega zvoka, je
zvoclnik starsevske enote
izkloplijen.
srednja SliSite vse zvoke od tihega joka

@

do glasnejsih. Ce otrok oddaja
tisje zvoke, se zvocnik starSevske
enote ne vklopi.
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@0

nizka Zvocnik starSevske enote se
vklopi samo, ¢e otrok oddaja
glasen zvok, na primer ko joka.

Nacin Eco Max

Nocna lucka

Smart Eco je standardna funkcija te elektronske varuske. Samodejno
zmanjsa signal DECT iz otroke enote, da prihrani energijo. Ce Zelite
prinraniti Se vec energije, vklopite nacin Eco Max. V tem nacinu je signal
DECT iz otroske enote izklopljen, dokler se otrok ne oglasi.

Opozorilo: Starsevska enota v nacinu Eco Max zvok otroka sprejema z
zamudo. Ko se otrok oglasi, mora otroska enota najprej ponovno vklopiti
oddajanje, preden poslje signal starSevski enoti.

Upostevajte naslednje:

-V nacdinu Eco Max ne prejemate signalov, Ce je starsevska enota izven
dosega otroske enote. Povezavo lahko preverite tako, da pritisnete kateri
koli gumb na starSevski enoti.

- Nacina Eco Max ni mogoce vklopiti, Ce je obcutljivost mikrofona
nastavljena na najvisjo raven.

Vklop nacina Eco Max

1 V menijuz gumboma + in - izberite »Eco Max« in pritisnite OK, da
potrdite.

2 Ko se na zaslonu izpise »Turn On« (Vklop), pritisnite OK, da vklopite nadin
Eco Max.

3 Na zaslonu se izpiSe opozorilo »No alert if out of range, OK?« (Brez
opozorila, ko je zunaj dosega). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.

Opomba: Opozorilo se dvakrat izpige na zaslonu. Ce ne pritisnete gumba
OK, starSevska enota zapre meniin nacin Eco Max ostane izkloplien.

4 Na zaslonu utripa indikator nac¢ina Eco Max. Indikator povezave pocasi
utripa zeleno, kadar otroska enota ne oddaja signala starsevski enoti.

5 Ko se oddajanje ponovno vklopi in starsevska enota prejme signal iz
otroske enote, indikator povezave za¢ne neprekinjeno svetiti zeleno.

Izklop nacina Eco Max

1 Pritisnite gumb MENU (Meni).

2 Zgumboma + in - izberite »Eco Max« in pritisnite OK, da potrdite.

3 Ko se na zaslonu izpise »Turn Off« (Izklop), pritisnite OK, da potrdite.

1 Ce zelite vklopiti no¢no lu¢ko na otrogki enoti, z gumboma + in - v meniju
izberite "Nightlight" (Noc¢na luc¢ka) in pritisnite OK, da potrdite.

2 Pritisnite OK, daizberete "Turn On" (Vklop). Na zaslonu se prikaze simbol
noc¢ne lucke &,

3 Ko sveti no¢na lucka in jo zelite izklopiti, v meniju izberite »Nightlight«
(Nocna lucka) in pritisnite OK, da izberete »Turn Off« (Izklop). Simbol
noc¢ne lu¢ke & izgine z zaslona.
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Uspavanka

1 Ce Zelite predvajati eno ali ve¢ uspavank na otroéki enoti, z gumboma +
in — v meniju izberite »Lullaby« (Uspavanka). Pritisnite gumb OK (V redu)
za potrditev.

2 Znova pritisnite OK, da predvajate prvo uspavanko. Z gumboma + in -
izberite uspavanko ali moznost "Play all" (Predvajaj vse).

Na zaslonu sta prikazana simbol uspavanke in stevilka uspavanke, ki se
predvaja. Izbrana uspavanka se ponavlja 15 minut, razen ¢e v meniju
izberete »Stop« (Ustavi).

Ce izberete »Play all« (Predvajaj vse), se bodo 15 minut predvajale vse
shranjene uspavanke. Na zaslonu je prikazana stevilka uspavanke, ki se
predvaja.

3 Ce Zelite ustaviti predvajanje, v meniju izberite "Stop" (Ustavi) in pritisnite
OK, da potrdite.

Casovnik za hranjenje

Nastavite lahko c¢asovnik za hranjenje, ki vas opozori, ko je ¢as, da nahranite
otroka. Casovnik lahko nastavite od 1 minute do 23 urin 59 minut.
1 Ce Zelite odpreti podmeni ¢asovnika za hranjenje, v meniju izberite »Feed
Timer« (Casovnik za hranjenje). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.
2 V podmeniju ¢asovnika za hranjenje izberite »Set Timer« (Nastavi
¢asovnik). Pritisnite OK, da nastavite ¢asovnik.
3 Nastavite uro in minute ter pritisnite OK, da potrdite.
/ e \ 4 Ce zelite zagnati ¢asovnik za hranjenje, v podmeniju ¢asovnika za
AVENT hranjenje izberite »xx:xx Start« (Zacetek xx:xx). Pritisnite gumb OK (V redu)
za potrditev. Na zaslonu se prikaze simbol ¢asovnika in ¢asovnik za¢ne
odstevati cas.

/ - \ 5 Ko casovnik pride do 00:00, se vklopi opozorilo ¢asovnika za hranjenije,
AVENT

na zaslonu pa utripa simbol ¢asovnika in izpise se sporocilo »TIMER
END«.

6 Ce tasovnik Zelite ustaviti, v podmeniju ¢asovnika za hranjenje izberite
»Stop & Reset« (Ustavi in ponastavi) in pritisnite OK, da potrdite.

Nastavitev ponavljanja ¢asovnika za hranjenje

1 Ce zelite, da se ¢asovnik za hranjenje vklopi po istem nastavljenem ¢asu,
nastavite ¢asovnik in v podmeniju ¢asovnika za hranjenje izberite »Timer
repeat« (Ponavljanje casovnika). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.

2 Izberite »Repeat ON« (Vkloplieno ponavljanje) ali »Repeat OFF«
(Izklopljeno ponavljanje) in pritisnite OK, da potrdite. Na zaslonu se
prikaze simbol ponavljanja ¢asovnika.

3 Ceje nastavljena moznost »Repeat ON« (Vkloplieno ponavljanje),
¢asovnik za hranjenje spet zacne odstevati ¢as, potem ko ustavite
opozorilo.
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Sobna temperatura

/ AVENT

N

Ura

Jezik

in najvisji temperaturni razpon. Nastavite lahko tudi temperaturno opozorilo.

1

Ce Zelite odpreti podmeni za temperaturo, v meniju izberite
»Temperature« (Temperatura). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.
V podmeniju za temperaturo izberite »Temp Range« (Temperaturni
razpon). Pritisnite OK, da potrdite.

Z gumboma + in - nastavite najnizji temperaturni razpon med 10 °C in
OK (V redu) za potrditev.

V podmeniju za temperaturo izberite »Alert« (Opozorilo). Pritisnite gumb
OK (V redu) za potrditev.

Izberite »Alert ON« (Vklopljeno opozorilo) ali »Alert OFF« (Izkloplieno
opozorilo). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.

V podmeniju za temperaturo izberite »Temp Scale« (Temperaturna
lestvica). Pritisnite gumb OK (V redu) za potrditev.

|zberite »Celsius« (Celzijeva lestvica) ali »Fahrenheit« (Fahrenheitova
lestvica) in pritisnite OK, da potrdite. Na zaslonu je prikazana temperatura
v nastavljeni lestvici.

Ce je temperatura zunaj nastavljenega razpona, simbol temperaturnega
opozorila na zaslonu utripa in na zaslonu se prikaze sporocilo »TOO
COLD« (Premrzlo) ali »TOO HOT« (Prevroce). Ce nastavite opozorilo na
»ONg, starSevska enota tudi piska.

Ura je privzeto skrita. V meniju starSevske enote lahko izberete, da je ura
prikazana, in jo tudi nastavite.

1

w

Z gumboma + in - v meniju izberite »Clock« (Ura). Pritisnite gumb OK (V
redu) za potrditev.

Izberite »Show Time« (Pokazi ¢as) in pritisnite OK, da potrdite.

Izberite "Set Time" (Nastavi ¢as) in pritisnite OK, da potrdite.

Nastavite uro in minute ter pritisnite OK, da potrdite.

Cas se v polju za sporodila na zaslonu prikazuje izmeni¢no z drugimi
indikatorji.

S to moznostjo menija lahko spremenite nastavljeni jezik.

1

2

Z gumboma + in — v meniju izberite »Language« (Jezik). Pritisnite gumb
OK (V redu) za potrditev.
Z gumboma + in - izberite svoj jezik in pritisnite OK, da potrdite.
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Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/support

ali preberite mednarodni garancijski list.

SCD710/SCD711/SCD713/SCD715 (EN)
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Uvod
Na webovej lokalite www.philips.com/welcome mdZete zaregistrovat svoj
vyrobok a precitat si podrobny navod na pourzitie.

Displej rodlcovske] jednotky (obr. 1)

Indikator intenzity signalu
2 Indikator rezimu Eco Max

3 Symbol stlmenia hlasitosti

4 Indikator stavu batérie

5 Indikator citlivosti mikrofénu
6 Symbol uspavanky

7 Symbol no¢ného osvetlenia
8 Symbol ¢asovaca

9 Symbol teploty

10 Sipka smeru pohybu

’ Ve .
Priprava na pouzitie
DOLEZITE: Pred pouzitim zariadenia na monitorovanie dietata si pozorne
preditajte bezpecnostné pokyny a odlozte siich na budtce pouZzitie.

Detska jednotka

Detsku jednotku odporucame pouzivat pripojenu k sieti. Na zabezpeclenie
automatického zalozného napajania pre pripad vypadku elektrického prudu
mozete vlozit Styri 1,5-voltove alkalicke batérie typu AA (nie su sucastou
balenia).

Nepouzivajte nabijatelné batérie. Detska jednotka nema funkciu nabijania, a
ked sa nabfjatelné batérie nepouzivaju, dochadza k ich postupnému
vybijaniu.

Rodicovska jednotka

Rodicovska jednotka je napajana dvomi nabijatelnymi batériami, ktoré sa
dodavaju spolu so zariadenim na monitorovanie dietata. Rodi¢ovsku
jednotku nabite pred prvym pouzitim, alebo ked' su batérie takmer vybité.
Upozorinujeme, ze rodi¢ovsku jednotku musite v pripade modelu
SCD710/SCD711/SCD713 nabijat celych 10 hodin, aby ste zabezpedili 18
hodin prevadzky bez pripojenia do siete. (Pre model SCD715: ¢as nabijania
je 14 hodin a prevadzkovy ¢as je 25 hodin.

Poznamka: Na zaciatku pouzivania zariadenia na monitorovanie dietata
dosiahnu nabijatelné batérie svoju plnu kapacitu az po 4 cykloch nabitia a
vybitia.
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Pouzivanie zariadenia na monitorovanie dietata

Umiestnenie zariadenia na monitorovanie dietata

Detsku jednotku umiestnite mimo dosahu dietata. Detsku
jednotku nikdy nevkladajte do detskej postielky ani detskej
zahradky.

- KedZe kabel detskej jednotky predstavuje potencialne riziko uskrtenia,
uistite sa, Ze detska jednotka a kabel sU umiestnené aspon 1 meter od
dietata.

- Uistite sa, Ze je rodicovska jednotka umiestnena aspon 1 meter od
detskej jednotky, aby ste predisli vysokému tonu z jedného alebo
obidvoch jednotiek.

Prepojenie rodicovskej a detskej jednotky

1 Stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo O na detskej jednotke, az kym sa
nerozsvieti kontrolné svetlo zapnutia.

2 Stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo O na rodi¢ovskej jednotke, az kym sa
nerozsvieti displej. Kontrolné svetlo ,link* (spojenie) na rodi¢ovskej
jednotke zacne blikat nacerveno a na displeji sa zobrazi sprava ,LINKING*
(Pripajanie).

Ked' su rodicovska a detska jednotka vzajomne prepojené, kontrolné
svetlo ,link” (spojenie) za¢ne nepretrzite svietit nazeleno. Na displeji sa
zobrazi indikator sily signalu a sprava ,LINKED® (Prepojené).

Ak sa spojenie nenadviazalo, na displeji zobrazi sprava ,NOT LINKED*
(Neprepojené) a rodicovska jednotka za¢ne pipat.

Co robit v pripade, ak sa spojenie nevytvorilo
Ak je rodicovska jednotka mimo dosahu, polozte ju blizsie k detskej
jednotke, ale nie blizsie ako 1 meter.

- Ak sa detska alebo rodi¢ovska jednotka nachadza vo vzdialenosti menej
nez 2 m od iného zariadenia DECT (napr. bezdroétového telefonu), vypnite
toto zariadenie alebo premiestnite jednotku dalej od tohto zariadenia.

- Ak je detska jednotka vypnutad, zapnite ju.

Prevadzkovy dosah

- Prevadzkovy dosah je 330 metrov v exteriéri a maximalne 50 metrov v
interiéri.

- Prevadzkovy dosah zariadenia na monitorovanie dietata sa lisi v
zavislosti od okolia a faktorov, ktoré spdsobuju rusenie. Mokré a vlhke
materialy spdsobuju také rusenie, Ze sa dosah skracuje az o 100 %.
Hodnoty rusenia zo strany suchych materialov najdete v tabulke
uvedenej nizsie.

Suché materialy Hrdbka materialov Skratenie dosahu

Drevo, omietka, lepenka, <30cm 0-10%
sklo (bez kovu, kablov
alebo vedenia)
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Suché materialy Hrubka materialov Skratenie dosahu
Tehla, preglejka <30cm 5-35%

Zelezobeton <30cm 30-100%

Kovové mriezky alebo ty¢e <1cm 90-100%

Kovoveé alebo hlinikové <lcm 100%

platne

Funkcie a informacie o detskej jednotke

Nocné osvetlenie
Nocné osvetlenie vytvara jemné svetlo, ktoré upokojuje vase dieta.
1 Stlacenim tlacidla B na detskej jednotke zapnete alebo vypnete no¢né
osvetlenie.

Funkcia uspavanky
1 Stlacenim tlacidla J na detskej jednotke prehrate naposledy zvolenu
uspavanku. Zvolena uspavanka sa zopakuje po 15 minutach.

2 Stlacenim tlacidla »!vyberiete zo zoznamu inU uspavanku.

3 Uroven hlasitosti uspavanky nastavite stld¢anim tlacidiel hlasitosti +
alebo - na detskej jednotke.
@ o @ o @ Poznamka: Hlasitost reproduktora mozete na detskej jednotke nastavit
len vtedy, ked sa prehrava uspavanka. Ak nastavite vyssiu Uroven
. ' hlasitosti uspavanky, zvysi sa aj uroven hlasitosti funkcie rozpravania na
t rodicovskej jednotke.
t 4 Ak chcete zastavit prehravanie uspavanky, stlacte tlacidlo 5 na detskej
jednotke.
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Vyhladavanie rodicovskej jednotky

Ak stratite rodi¢ovsku jednotku, mdzete ju vyhladat pomocou tlacidla FIND
(Najst) na detskej jednotke. Tato funkcia je k dispozicii len vtedy, ked je
rodicovska jednotka zapnuta a nachadza sa v dosahu.
1 Stlacte tlacidlo FIND (Najst) na detskej jednotke. Rodicovska jednotka
vyda vyhladavaci signalizac¢ny ton.
@ ( 2 Ak chcete vyhladavaci signalizacny ton vypnut, opatovne stlacte tlacidlo
E FIND (Vyhladat) na detskej jednotke alebo stlac¢te lubovolné tlacidlo na
t\) rodicovskej jednotke. Vyhladavaci signalizacny téon sa po 2 minutach

@ @ automaticky vypne.

Kontrolné svetlo stavu batérie
1 Kontrolné svetlo stavu batérii svieti neprerusovane nazeleno, ak je detska
jednotka napajana energiou z batérii a v batériach je dostatok energie.
2 Kontrolné svetlo stavu batérii rychlo blika nacerveno, ak je detska
jednotka napdjana energiou z batérii a batérie su takmer vybité. Ked sa
batérie vybiju, vymente ich.

Funkcie a informacie o rodicovskej jednotke

Hlasitost

Hlasitost mozno nastavit, ak ponuka nie je aktivna. K dispozicii je sedem
Urovni hlasitosti a nastavenie ,volume off* (vypnutie hlasitosti).

Nastavenie Urovne hlasitosti
1 Jedenkrat stlacte tlacidlo + alebo tlacidlo -.
Aktualna Uroven hlasitosti sa zobrazi na displeji.
2 Stlacenim tlacidla + zvysSite hlasitost a stlacenim tlacidla - ju znizite.
Ak sa po dobu viac nez 2 sekund nestlaci Ziadne tlacidlo, indikator Urovne
hlasitosti sa na displeji prestane zobrazovat a nastavenie hlasitosti sa
uloZi.
Vypnutie hlasitosti
Pod nastavenim najnizsej Urovne hlasitosti sa nachadza nastavenie ,volume
off* (vypnutie hlasitosti).
1 Jedenkrat stlacte tlacidlo + alebo tlacidlo -.
Aktualna urover hlasitosti sa zobrazi na displeji.

2 Stlacenim a podrzanim tlac¢idla — na dlhsie ako 2 sekundy Uplne vypnete
hlasitost.
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\ Na displeji sa zobrazi sprava ,MUTE" (Stimit hlasitost) a symbol stimenia
PHILIPS

hlasitosti. Zvuky dietata sa signalizuju iba kontrolnymi svetlami Urovne
AVENT hlasitosti

Funkcia rozpravania

1 Ak chcete upokoajit svoje dieta, stlacte tlac¢idlo TALK (Rozpravat) na
rodic¢ovskej jednotke a zo vzdialenosti 15 az 30 cm (0,5 - 1ft) zrozumitelne
hovorte do mikrofbnu umiestneného na prednej strane zariadenia.

Kontrolné svetlo ,link” (spojenie) zac¢ne blikat nazeleno a na displeji sa
zobrazi sprava , TALK* (Rozpravat).

Poznamka: Ak nastavite vyssiu Uroven hlasitosti uspavanky, zvysi sa aj
uroven hlasitosti funkcie rozpravania na rodicovskej jednotke.

2 Ked skondite s rozpravanim, uvolnite tlac¢idlo TALK (Rozpravat).

Ukazovatele stavu batérie

Takmer vybita batéria

Ak su nabijatelné batérie rodi¢ovskej jednotky takmer vybité, na displeji sa

zobrazi hlasenie ,BATTERY LOW* (Batéria takmer vybitad), ukazovatel stavu je

prazdny a blika a rodic¢ovska jednotka pipa. Zostavajuci prevadzkovy cas je

minimalne 30 minut.

Vybita batéria

1 Ak su nabijatelné batérie takmer Uplne vybité, kontrolné svetlo stavu
batérii rychlo blika nacerveno.

2 Ak nepripojite rodi¢ovsku jednotku do siete, vypne sa.

©
O0Y

link

Ponuka rodicovskej jednotky

Pohyb v ponuke

Poznamka: Niektore funkcie ponuky funguju len vtedy, ked je detska
jednotka prepojena s rodicovskou jednotkou.
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1 Stlacenim tlac¢idla MENU (Ponuka) otvorite ponuku a zobrazite jej prvu
moznost.

2 Pomocou tladidla + prejdete na dalSiu moznost a pomocou tlacidla -
prejdete na predchadzajlicu moznost. Sipka na displeji ukazuje smer,
ktorym sa moézete pohybovat.

3 Vyber potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Poznamka: Ak chcete ponuku opustit bez vykonania akychkolvek zmien,
@ stlacte tlacidlo MENU (Ponuka). Ak nedochadza k ziadnym zadaniam dlhsie

@ @ nez 20 sekund, ponuka sa automaticky zatvori.
- @
B =

link

Citlivost

Tato moznost v ponuke rodic¢ovskej jednotky umozniuje nastavit citlivost

mikrofonu detskej jednotky.

Uroven citlivosti mikrofénu uréuje, aku Urover zvuku zaznamenad detska

jednotka, napriklad ked chcete pocut plac dietata, no nechcete pocut jeho

blabotanie.

1 Pomocou tlacidiel + a - v ponuke vyberte moznost ,Sensitivity* (Citlivost)
a vyber potvrdte stlacenim tlacidla OK.

2 Pomocou tlacidiel + a - zvyste alebo znizte citlivost mikrofonu. Pocet
vyplnenych dielikov ukazuijte vybratu uroven citlivosti. Stlacenim tlacidla
OK potvrdte nastavenie.

Urovne a ukazovatele citlivosti
lkona Citlivost Opis

\@ najvyssia Pocujete vsetky zvuky svojho
@)\31 dietata. Reproduktor rodi¢ovskej
jednotky je neustale zapnuty.
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vysoka Pocujete vsetky zvuky od
tichého az po hlasnejsie
blabotanie. Ak Vase dieta
nevydava ziadne zvuky,
reproduktor rodicovskej
jednotky je vypnuty.

@

stredna Pocujete zvuky od tichého az po
hlasnejsi plac. Ak Vase dieta
vydava tichsie zvuky,
reproduktor rodi¢ovskej
jednotky sa nezapne.

@0

nizka Reproduktor rodi¢ovskej
jednotky sa zapne, len ak dieta
vydava hlasné zvuky, napriklad
preto, ze place.

Rezim Eco Max

Smart Eco je Standardna funkcia tohto zariadenia na monitorovanie dietata.
Automaticky zoslabuje signal DECT detskej jednotky a Setri tak energiu. Ak
chcete usetrit este viac energie, aktivujte rezim Eco Max. V tomto rezime je
signal DECT detskej jednotky vypnuty, az kym dieta nevyda nejaky zvuk.

Vystraha: V rezime Eco Max prijima rodicovska jednotka spatnu vazbu z
detskej jednotky s oneskorenim. Ked'sa vase dieta ozve, detska jednotka
najprv musi znova spustit vysielanie radiového signalu a az potom odosle
spatnu vazbu do rodic¢ovskej jednotky.

Upozoriujeme na nasledujiice body:

- Vrezime Eco Max neprijimate spatnu vazbu v pripade, ak je rodi¢ovska
jednotka mimo dosahu detskej jednotky. Spojenie médzete skontrolovat
stlacenim lubovolného tladidla na rodi¢ovskej jednotke.

- Rezim Eco Max nemozno zapnut, ak je citlivost mikrofonu nastavena na
najvyssiu uroven.

Zapnutie rezimu Eco Max

1 Stlacanim tladidiel + a - zvolte v ponuke moznost ,Eco Max“ a vyber
potvrdte stlacenim tlacidla OK.

2 Ked sa na displeji zobrazi ,Turn On*“ (Zapnut), stlacenim tlacidla OK
zapnete rezim Eco Max.

3 Na displeji sa zobrazi sprava ,No alert if out of range, OK?* (Bez

upozornenia, ak je mimo dosah, suhlasite?). Potvrdte stlacenim tlacidla
OK.

Poznamka: Sprava prejde po displeji dvakrat. Ak nestlacite moznost OK,
rodicovska jednotka opusti ponuku a rezim Eco Max zostane vypnuty.
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1
2

Nocné osvetlenie
1

Uspavanka

Casovac kfmenia

Na displeji blika znacka Eco Max. Kontrolné svetlo ,link* (spojenie)
pomaly blika nazeleno v pripade, ak detska jednotka nevysiela ziadne
signaly do rodic¢ovskej jednotky.

Ked rodicovska jednotka prijme signal z detskej jednotky, pretoze radiovy
prenos sa znovu aktivoval, kontrolné svetlo ,link“ (spojenie) sa rozsvieti
nepretrzite nazeleno.

Vypnutie rezimu Eco Max

Stlacte tlacidlo MENU (Ponuka).

Stlacenim tlacidiel + a — zvolte rezim ,Eco Max"“ a vyber potvrdte
stlacenim tlacidla OK.

Ked sa na displeji zobrazi , Turn Off* (Vypnut), stlacenim tlac¢idla OK
potvrdte vyber.

Nocné osvetlenie na detskej jednotke zapnite vyberom moznosti
Nightlight* (No¢né osvetlenie) v ponuke pomocou tlacidiel + a -. Vyber
potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Stlacenim tlacidla OK vyberte polozku ,Turn On“ (Zapnut). Na displeji sa
zobrazi symbol & no¢ného osvetlenia.

Ked je nocné osvetlenie zapnuté a chcete ho vypnut, v ponuke vyberte
polozku ,Nightlight” (Nocné osvetlenie) a stlacenim tlacidla OK vyberte
polozku ,Turn Off* (Vypnut). Symbol noného osvetlenia & zmizne

z displeja.

Ak chcete na detskej jednotke prehrat jednu alebo viac uspavaniek,
stlacanim tladidiel + a - vyberte z ponuky moznost ,Lullaby* (Uspavanka).
Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Opatovnym stlacenim tlacidla OK spustite prehravanie prvej uspavanky.
Stlacenim tlacidiel + a - vyberte jednu z uspavaniek alebo vyberte
moznost ,Play all“ (Prehrat vsetky).

Na displeji sa zobrazi symbol uspavanky a ¢islo prave prehravanej
uspavanky. Zvolena uspavanka sa opakovane prehrava po dobu

15 minut, pokial nezvolite v ponuke moznost ,stop” (zastavit).

Ak vyberiete moznost ,Play all“ (Prehrat vsetky), poc¢as 15 minut sa budu
prehravat vsetky vopred ulozené uspavanky. Na displeji sa zobrazuje
Cislo uspavanky, ktora sa prehrava.

Ak chcete prehravanie zastavit, z ponuky vyberte moznost ,Stop*
(Zastavit) a vyber potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Mbzete nastavit ¢asovac kfimenia, aby vas upozornil na ¢as, ked treba dieta
nakrmit. Casova¢ mozno nastavit na hodnotu od 1 minuty do 23 hodin a 59
minut.

1

Ak chcete otvorit vedlajsiu ponuku casovaca kimenia, z ponuky
vyberte moznost ,Feed Timer (Casovac kfmenia). Potvrdte stlac¢enim
tlacidla OK.
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Vo vedlajSej ponuke ¢asovaca kfmenia vyberte polozku ,Set Timer®
(Nastavit casovac). Stlacte tlac¢idlo OK a zac¢nite nastavovat casovac.
Nastavte hodiny a minuty a vyber potvrdte stla¢enim tlacidla OK.

Ak chcete casovac kfmenia spustit, vo vedlajsej ponuke casovaca
kfmenia vyberte poloZzku ,xx:xx Start* (Spustenie xx:xx). Potvrdte
stlacenim tlac¢idla OK. Ma displeji sa zobrazi symbol ¢asovaca a ¢asovac
spusti odpocditavanie.

Ked ¢asovac dosiahne hodnotu 00:00, signalizacia ¢asovaca kimenia sa
vypne, symbol ¢asovaca na displeji za¢ne blikat a cez displej prejde
sprava , TIMER END* (Koniec ¢asovaca).

Ak chcete ¢asovac zastavit, z vedlajSej ponuky ¢asovaca kimenia vyberte
moznost ,Stop & Reset” (Zastavit a vynulovat) a vyber potvrdte stlacenim
tlacidla OK.

Nastavenie opakovania ¢asovaca krmenia

1

Ak chcete, aby sa ¢asovac kimenia vzdy spustil po rovnakom

nastavenom case, po nastaveni ¢asovaca vyberte z vedlajsej ponuky
c¢asovaca kfrmenia moznost , Timer repeat” (Opakovat ¢asovac). Potvrdte
stlacenim tlacidla OK.

Vyberte moznost ,Repeat ON“ (Opakovanie zapnuté) alebo moznost
.Repeat OFF* (Opakovanie vypnuté) a vyber potvrdte stlacenim tlacidla
OK. Na displeji sa zobrazi symbol opakovania ¢asovaca.

Ak je nastavena moznost ,Repeat ON“ (Opakovanie zapnuté),
odpocitavanie ¢asovaca kfmenia sa po Vami prerusenej signalizacii spusti
znova.

Teplota v miestnosti

Dieta spokojne spi pri teplote medzi 16 °C a 20 °C. MdZete nastavit rozsah
minimalnej a maximalnej teploty. M&zZete nastavit aj teplotnu signalizaciu.

1

Ak chcete otvorit vedlajsiu ponuku teploty, z ponuky vyberte moznost
Temperature® (Teplota). Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Zvolte moznost , Temp. Range“ (Rozsah teploty) vo vedlajsej ponuke
teploty a vyber potvrdte stlacenim tladidla OK.

Stlacenim tlacidiel + a - nastavte rozsah minimalnej teploty od 10 °C az
do 19 °Ca rozsah maximalnej teploty od 22 °C az do 37 °C. Potvrdte
stlacenim tlacidla OK.

Vyberte moznost ,Alert (Signalizacia) vo vedlajsej ponuke teploty.
Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Zvolte moznost ,Alert ON*“ (Signalizacia zapnutd) alebo ,Alert OFF*
(Signalizacia vypnuta). Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Vyberte moznost ,Temp Scale“ (Teplotna stupnica) vo vedlajsej ponuke
teploty. Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

Vyberte moznost ,Celsius® (Stupne Celzia) a vyber potvrdte stlacenim
tlacidla OK. Na displeji sa zobrazi teplota v stanovenych jednotkach.
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/ \ Ak sa teplota nachadza mimo stanoveny rozsah, symbol signalizacie
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teploty na displeji blika. Na displeji sa zobrazi sprava ,TOO COLD* (Prilis
chladno) alebo ,TOO HOT* (Prilis teplo). Ak nastavite signalizaciu na
moznost ,ON“ (Zapnute), rodicovska jednotka vyuZije aj zvukovu
signalizaciu.

Hodiny

Predvolene sU hodiny skryté. Mozete vybrat, aby sa hodiny zobrazovali, a

nastavit cas na hodinach v ponuke rodi¢ovskej jednotky.

1 Pomocou tlacidiel + a - vyberte v ponuke moznost ,Clock® (Hodiny).
Potvrdte stlacenim tlacidla OK.

2 Vyberte moznost ,Show Time* (Zobrazit ¢as) a vyber potvrdte stlacenim
tlacidla OK.

3 Vyberte moznost ,Set Time* (Nastavit ¢as) a vyber potvrdte stlacenim
tlacidla OK.

4 Nastavte hodiny a minuty a vyber potvrdte stlacenim tlacidla OK.
Cas hodin sa bude striedavo zobrazovat spolu s inymi ukazovatelmi v
poli sprav na displeji.

Jazyk
Tuto moznost ponuky mdzete pouzit na zmenu nastavenia jazyka.
1 Pomocou tlacidiel + a - vyberte v ponuke moznost ,Language” (Jazyk).
Potvrdte stlacenim tlacidla OK.
2 Stlacanim tlacidiel + a - vyberte pozadovany jazyk a vyber potvrdte
stlacenim tlacidla OK.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si precitajte informacie v medzinarodne
platnom zaru¢nom liste.
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Uvod

Posetite www.philips.com/welcome kako biste registrovali proizvod i
procitali detaljan korisnicki prirucnik.

Ekran rod1tel]ske jedinice (SL. 1)

Indikator snage signala

2 Eco Max indikator
3 Simbolisklju¢enog zvuka
4 Indikator statusa baterije
5 Indikator osetljivosti mikrofona
6 Simbol uspavanke
7 Simbol no¢nog svetla
8 Simbol tajmera

9 Simbol temperature
10 Strelica za navigaciju

Pre upotrebe

VAZNO: Pazljivo procitajte bezbednosna uputstva pre upotrebe monitora
za bebe i sacuvajte ih za buducu upotrebu.

Jedinica za bebu

Savetujemo vam da jedinicu za bebu koristite kada je priklju¢ena na
elektricnu mrezu. Da biste obezbedili automatsko rezervno napajanje
energijom u slucaju nestanka struje, mozete staviti AA alkalne baterije od 1,5
V (ne isporucuju se).

Nemoite koristiti punjive baterije. Jedinica za bebu nema funkciju punjenja i
punjive baterije se polako prazne kada ih ne koristite.

Roditeljska jedinica

Roditeljska jedinica se napaja pomocu dve punjive baterije koje se
isporucuju sa monitorom za bebe. Napunite baterije roditeljske jedinice pre
prve upotrebe i kada roditeljska jedinica pokazuje da su baterije gotovo
prazne.

Imajte u vidu da kod modela SCD710/SCD711/SCD713, roditeljsku jedinicu
morate da punite punih 10 sati kako biste dobili vreme beZi¢nog rada od 18
sati. (Za SCD715: punjenje traje 14 sati a vreme rada je 25 sati.

Napomena: Kada pocnete da koristite balby monitor, potrebno je da prode
Cetiri ciklusa punjenja i praznjenja kako bi punjive baterije
dostigle pun kapacitet.
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Upotreba monitora za bebe

Postavljanje monitora za bebe

Jedinica za bebu mora da bude van domasaja bebe. Nikada
nemojte da stavljate jedinicu za bebu u krevetac ili ogradicu.

Bududi da kabl jedinice za bebu predstavlja potendijalnu opasnost od
gusenija, vodite racuna da jedinica za bebu i njen kabl budu udaljeni od
vase bebe najmanje 1 metar.

Da biste spredili pojavu zvuka visoke frekvencije iz jedne ili obe jedinice,
uverite se da je roditeljska jedinica udaljena bar 1 metar/3,5 stope od
jedinice za bebu.

Povezivanje roditeljske jedinice i jedinice za bebu

1

Pritisnite dugme O na jedinici za bebu i zadrZite ga 2 sekunde dok se ne
ukljuci indikator napajanja.

Pritisnite dugme O na roditeljskoj jedinici i zadrzite ga 2 sekunde dok se
ne aktivira ekran. Indikator veze na roditeljskoj jedinici pocece da treperi
crveno, a na ekranu ce se pojaviti poruka ,LINKING* (Povezivanje).

Kada se roditeljska jedinica i jedinica za bebu povezu, indikator veze ¢e
poceti da svetli zeleno. Na ekranu ¢e se pojaviti indikator jac¢ine signala i
poruka ,LINKED* (Povezano).

Ako veza ne bude uspostavljena, na displeju se prikazuje poruka NOT
LINKED (Nije povezano) i roditeljska jedinica ¢e poceti da se oglasava
zvucnim signalom.

Sta da radite u slu¢aju da se veza ne uspostavi

Ako je roditeljska jedinica van dometa, postavite je blize jedinici za bebu,
ali ne na manje od 1 metar/3,5 stope.

Ako se jedinica za bebu ili roditeljska jedinica nalazi preblizu, na
udaljenosti <2 m/6,5 stopa od drugog DECT aparata (npr. bezi¢nog
telefona), iskljucite taj aparat ili udaljite jedinicu od njega.

Ako je jedinica za bebu isklju¢ena, ukljucite je.

Radni domet

Radni domet je 330 metara/1000 stopa na otvorenom i do 50
metara/150 stopa u zatvorenom.

Radni domet monitora za bebe se razlikuje u zavisnosti od okruzenja i
faktora koji izazivaju smetnje. Mokri i vlazni materijali izazivaju previse
smetnji pa gubitak dometa iznosi i do 100%. Informacije o smetnjama
koje prouzrokuju suvi materijali potrazite u tabeli u nastavku.

Suvi materijali Debljina materijala Gubitak dometa
Drvo, gips, karton, staklo <30cm 0-10%

(bez metala, Zica ili vodova)

Cigla, iverica <30cm 5-35%

Armirani beton <30cm 30-100%
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Suvi materijali Debljina materijala Gubitak dometa
Metalne resetke ili Sipke <lcm 90-100%

Metalne ili aluminijumske <lcm 100%

ploce

Funkcije i povratne informacije jedinice za bebu

Nocno svetlo
Nocno svetlo daje nezno osvetljenje koje umiruje bebu.
1 Pritisnite dugme & na jedinici za bebu da biste ukljucili/iskjucili no¢no
svetlo.

Funkcija uspavanke
1 Pritisnite dugme 5 na jedinici za bebu ako Zelite da pustite poslednju
izabranu uspavanku. Izabrana uspavanka c¢e se ponavljati 15 minuta.

2 Pritisnite dugme P I da biste izabrali drugu uspavanku sa liste.

3 Da biste podesili ja¢inu zvuka uspavanke, upotrebite dugme + ili - za
jadinu zvuka na jedinici za bebu.
@ o @ o @ Napomena: Mozete podesiti jacinu zvuka na zvucnicima jedinice za bebu
samo dok se reprodukuje uspavanka. Ako ste podesili vecu jac¢inu za
‘ . uspavanku, zvuk ¢e takode biti glasniji prilikom koris¢enja funkcije za
' pricanje na roditeljskoj jedinici.
t 4 Da biste zaustavili reprodukciju uspavanke, pritisnite dugme J na jedinici
za bebu.
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Pronalazenje roditeljske jedinice

Ako ste izgubili roditeljsku jedinicu, mozete da upotrebite dugme FIND

(Pronalazenije) na jedinici za bebu da biste pronasli roditeljsku jedinicu. Ova

funkdcija radi samo kada je roditeljska jedinica ukljucena i kada je u dometu.

1 Pritisnite dugme FIND (Pronalazenje) na jedinici za bebu. Roditeljska
jedinica proizvodi zvuk za pronalazenje.

@ ( 2 Da biste zaustavili zvucni signal za pronalazenje, ponovo pritisnite dugme
E FIND (Pronalazenje) na jedinici za bebu ili pritisnite bilo koje dugme na

roditeljskoj jedinici. Zvuk za pronalazenje ¢e se automatski zaustaviti

tD HOY o

Indikator statusa baterije

1 Lampica za status baterije neprekidno svetli zeleno kada jedinica za
bebu radi na napajanje na baterije i kada baterije imaju dovoljno
energije.

2 Lampica za status baterije brzo treperi crveno ukoliko su baterije na
izmaku kada jedinica za bebu radi na napajanje na baterije. Zamenite
baterije kada se skoro isprazne.

Funkcije i povratne informacije roditeljske jedinice

Jacdina zvuka

Jacinu zvuka je moguce podesiti ako meni nije aktivan. Dostupno je sedam
postavki za jac¢inu zvuka i ona za iskljuc¢ivanje zvuka.

PodesSavanje nivoa jacine zvuka

1 Jedanput pritisnite dugme + ili -
Trenutni nivo jacine zvuka c¢e se pojaviti na ekranu.

2 Pritisnite dugme + da biste povecali jacinu zvuka, odnosno pritisnite
dugme - da biste je smaniili.
Ako ne pritisnete nijedno dugme duze od 2 sekunde, indikator jacine
zvuka ¢e nestati sa ekrana i postavka jacine zvuka c¢e biti sacuvana.

Iskljuc¢ivanje zvuka
Ispod najnize postavke za jac¢inu zvuka postoji postavka za iskljucivanije
zvuka.
1 Jedanput pritisnite dugme + ili -
Trenutni nivo jacine zvuka ¢e se pojaviti na ekranu.

2 Pritisnite dugme - i zadrzite ga duze od 2 sekunde kako biste iskljucili
zvuk.
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/ \ Na ekranu c¢e se pojaviti poruka ,MUTE" (Isklju¢en zvuk) i simbol
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isklju¢enog zvuka. Samo ce lampice za jacinu zvuka ukazivati na to da
beba proizvodi zvuk.

Funkcija pricanja

1 Ako zelite da umirite bebu, pritisnite dugme TALK (Pri¢anje) na
roditeljskoj jedinici i jasno govorite u mikrofon sa prednje strane sa
udaljenosti od 15-30 cm (0,5-1stopa).
Indikator veze ¢e poceti da treperi zeleno, a na ekranu ¢e se pojaviti
poruka ,TALK® (Pricanje).

Napomena: Ako ste na jedinici za bebu podesili vecu jacinu za
uspavanku, zvuk ¢e takode biti glasniji prilikom koris¢enja funkdije za
pricanje na roditeljskoj jedinici.

2 Otpustite dugme TALK (Pricanje) kada zavrsite sa pricom.

Indikatori statusa baterije

Baterija je skoro prazna

Kada se punjive baterije skoro isprazne, na ekranu ce se pojaviti poruka
BATTERY LOW" (Baterija je skoro ispraznjena), indikator statusa c¢e biti
prazan i treperice, a roditeljska jedinica ¢e se oglasavati zvu¢nim signalom.
Preostalo vreme rada iznosi bar 30 minuta.

Prazna baterija

1 Ako su punjive baterije prazne, indikator statusa baterije brzo treperi
crveno.

2 Ako ne povezete roditeljsku jedinicu na elektricnu mrezu, ona ¢e se

@ iskljuciti.
o )
()

link

Meni roditeljske jedinice

Kretanje kroz meni

Napomena: Neke funkcije menija dostupne su samo kada je uspostavljena
veza izmedu jedinice za bebu i roditeljske jedinice.
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1 Pritisnite dugme MENU (Meni) da biste otvorili meni i prikazali prvu opciju
u njemu.

=
%

)

H
E

2 Pomocu dugmeta + mozete da izaberete sledecu opciju, a pomocu
dugmeta - prethodnu. Strelica na ekranu ukazuje na smer u kojem je
moguce pomerati prikaz.

O®

11

3 Pritisnite OK da biste potvrdili izbor.

Napomena: Pritisnite dugme MENU (Meni) ako zelite da izadete iz menija
@ bez obavljanja promena. Ukoliko nema aktivnosti u meniju duze od 20

@ @ sekundi, meni ¢e se automatski zatvoriti.
° “
= =
—

link

Osetljivost

Ova opcija u meniju roditeljske jedinice omogucava podesavanje osetljivosti

mikrofona na jedinici za bebu.

Osetljivost mikrofona odreduje koji nivo buke c¢e jedinica za bebu pokupiti.

Na primer, Zzelecete da ¢ujete kada vasa beba place, ali mozda cete biti

manje zainteresovani ukoliko ona guce.

1 Izaberite ,Sensitivity“ (Osetljivost) iz menija pomocu dugmadi + i -, a
zatim pritisnite OK da biste potvrdili.

2 Osetljivost mikrofona podesite pomocu dugmadi + i -. Broj popunjenih
segmenata ukazuje na izabrani nivo osetljivosti. Pritisnite OK da biste
potvrdili postavku.

Nivoi i indikatori osetljivosti
lkona Osetljivost Opis

\@ najvisa Slusajte sve zvukove koje beba
@)\f/ pravi. Zvucnik roditeljske jedinice
je stalno ukljucen.
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visoka Slusajte sve zvukove od tihog
tepanja i glasnije. Ukoliko beba
ne pravi nikakav zvuk, zvuc¢nik
roditeljske jedinice je iskljucen.

e

srednja Slusajte sve zvukove od tihog
plac¢a i glasnije. Ako vasa beba
proizvodi tisSe zvukove, zvucnik
roditeljske jedinice se ne
ukljucuije.

@0

niska Zvucnik roditeljske jedinice
ukljucuje se samo ako beba
proizvodi glasne zvukove. Na
primer, ako place.

Eco Max rezim

Smart Eco je standardna funkcija na ovom monitoru za bebe. Ona
automatski smanjuje DECT signal jedinice za bebu kako bi se ustedela
energija. Da biste dodatno ustedeli energiju, aktivirajte rezim Eco Max. U
ovom rezimu, DECT signal jedinice za bebu ostaje iskljuc¢en sve dok beba se
ne oglasi.

Oprez: U rezimu Eco Max, roditeljska jedinica prima signal od jedinice za
bebu sa zakasnjenjem. Kada beba proizvede zvuk, jedinica za bebu prvo
mora ponovo da aktivira prenos radio signala kako bi mogla da salje signal
roditeljskoj jedinici.

Imajte u vidu sledece:

- U rezimu Eco Max signal se ne prima kada je roditeljska jedinica van
dometa jedinice za bebu. Vezu mozete da proverite tako Sto cete
pritisnuti bilo koje dugme na roditeljskoj jedinici.

- Rezim Eco Max nije moguce aktivirati ako je osetljivost mikrofona
podesena na najvisi nivo.

Aktiviranje rezima Eco Max

1 Izaberite ,Eco Max" iz menija pomocu dugmadi + i -, a zatim pritisnite OK
da biste potvrdili.

2 Kada se na ekranu prikaze ,Turn On* (Ukljuci), pritisnite OK kako biste
ukljucili rezim Eco Max.

3 Na ekranu ¢e se pojaviti poruka upozorenja ,No alert if out of range, OK*
(Nema upozorenja kada je van dometa, OK). Pritisnite OK da biste
potvrdili. Pritisnite OK da biste potvrdili.

Napomena: Poruka upozorenija c¢e dva puta preci preko ekrana. Ako ne
pritisnete OK, meni na roditeljskoj jedinici ¢e se zatvoriti, a rezim Eco Max
Ce ostati iskljucen.
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4 Eco Max indikator treperi na ekranu. Indikator veze sporo treperi zeleno
kada jedinica za bebu ne prenosi signal roditeljskoj jedinici.

5 Kada roditeljska jedinica primi signal od jedinice za bebu usled ponovnog
aktiviranja prenosa radio signala, indikator veze ¢e poceti da svetli
zeleno.

Deaktiviranje rezima Eco Max

1 Pritisnite dugme MENU.

2 Pomocu dugmadi + i - izaberite ,Eco Max*, a zatim pritisnite OK da biste
potvrdili.

3 Kada se na ekranu prikaze ,Turn Off* (Iskljuci), pritisnite OK kako biste
potvrdili.

Nocno svetlo

1 Da biste ukljudili no¢no svetlo na jedinici za bebu, pomocu dugmadi + 1 -
iz menija izaberite ,Nightlight* (No¢no svetlo), a zatim pritisnite OK da
biste potvrdili.

2 Pritisnite OK da biste odabrali opciju , Turn On“ (Ukljudi). Simbol no¢nog
svetla & ce se pojaviti na displeju.

3 Kadaje no¢no svetlo ukljuc¢eno i pozelite da ga iskljucite, u meniju
izaberite ,Nightlight“ (No¢no svetlo) i pritisnite OK da biste odabrali opciju
,Turn Off* (Iskljuci). Simbol no¢nog svetla & ¢e nestati sa ekrana.

Uspavanka

1 Da biste na jedinici za bebu reprodukovali uspavanke, pomocu
dugmadi + i - u meniju izaberite ,Lullaby” (Uspavanka). Pritisnite OK da
biste potvrdili.

2 Ponovo pritisnite OK da biste reprodukovali prvu uspavanku. Pomocu
dugmadi + i - izaberite neku od uspavanki ili opciju ,Play all* (Reprodukuj
sve).

Na ekranu ce se prikazati simbol uspavanke i broj uspavanke koja se
reprodukuje. Izabrana uspavanka se uzastopno ponavlja 15 minuta, osim
u slu¢aju da u meniju izaberete ,Stop“ (Zaustavi).

Ako izaberete opciju ,Play all® (Pusti sve), sve unapred sac¢uvane
uspavanke se reprodukuju 15 minuta. Displej prikazuje broj uspavanke
koja se reprodukuije.

3 Da biste zaustavili reprodukciju, izaberite ,Stop® (Zaustavi) iz menija, a
zatim pritisnite OK da biste potvrdili.

Tajmer za hranjenje

Mozete da podesite tajmer za hranjenje koji ¢e vas upozoriti na to da je
doslo vreme da nahranite bebu. Opseg za podesavanje tajmera je izmedu 1
minut i 23 sata i 59 minuta.

1 Da biste otvorili podmeni tajmera za hranjenje, iz menija izaberite ,Feed
Timer* (Tajmer za hranjenje). Pritisnite OK da biste potvrdili. Pritisnite OK
da biste potvrdili.

2 |z podmenija tajmera za hranjenje izaberite ,Set Timer" (Podesi tajmer).
Pritisnite OK da biste zapoceli podesavanje tajmera.
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Podesite sate i minute, a zatim pritisnite OK da biste potvrdili.

Da biste pokrenuli tajmer za hranjenje, izaberite ,xx:xx Start* (xx:xx
Pokreni) iz podmenija tajmera za hranjenje. Pritisnite OK da biste
potvrdili. Na ekranu ¢e se pojaviti simbol tajmera, a tajmer ¢e poceti da
odbrojava.

Kada tajmer dode do 00:00, oglasice se alarm tajmera za hranjenje,
simbol tajmera ¢e poceti da treperi na ekranu, a preko displeja ¢e se
pomerati poruka ,TIMER END* (Tajmer je istekao).

Da biste zaustavili tajmer, izaberite ,Stop & Reset” (Zaustavi i resetuj) iz
podmenija tajmera za hranjenje i pritisnite OK da biste potvrdili.

Podesavanje ponavljanja tajmera za hranjenje

Da biste podesili tajmer za hranjenje tako da se ponavlja nakon
odredenog vremena, izaberite ,Timer repeat” (Ponavljanje tajmera) iz
podmenija tajmera za hranjenje nakon Sto podesite tajmer. Pritisnite OK
da biste potvrdili.

Odaberite ,Repeat ON“ (Ukljuci ponavljanje) ili ,Repeat OFF* (Iskljuci
ponavljanje) i pritisnite OK da biste potvrdili. Simbol ponavljanja tajmera
¢e se pojaviti na ekranu.

Ako izaberete ,Repeat ON“ (Ukljuci ponavljanje), tajmer za hranjenje ¢e
ponovo poceti da odbrojava nakon Sto zaustavite alarm.

Temperatura sobe

Beba ugodno spava na temperaturi izmedu 16 °Ci 20 °C. Mozete da
podesite opseg za minimalnu i maksimalnu temperaturu. MoZete takode
podesite upozorenje za temperaturu.

1

Da biste otvorili podmeni za temperaturu, iz menija izaberite

. Temperature” (Temperatura). Pritisnite OK da biste potvrdili.

|z podmenija za temperaturu izaberite ,Temp Range* (Opseg
temperature) i pritisnite OK da biste potvrdili.

Pomocu dugmadi + i - podesite opseg minimalne temperature izmedu
10 °Ci19 °C, kao i opseg maksimalne temperature izmedu 22 °Ci 37 °C.
Pritisnite OK da biste potvrdili.

Iz podmenija za temperaturu izaberite ,Alert* (Upozorenje). Pritisnite OK
da biste potvrdili.

|zaberite ,Alert ON“ (Ukljuci upozorenje)ili ,Alert OFF* (Iskljuci
upozorenije). Pritisnite OK da biste potvrdili.

|z podmenija za temperaturu izaberite ,Temp Scale” (Skala temperature).
Pritisnite OK da biste potvrdili.

|zaberite ,Celsius” (Celzijus) ili ,Fahrenheit” (Farenhaijt) i pritisnite OK da
biste potvrdili. Na ekranu ¢e se pojaviti vrednost temperature na
podesenoj skali.
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temperaturu na ekranu treperi i na ekranu se pojavljuje poruka ,TOO
COLD* (Previse hladno)ili , TOO HOT* (Prevruce). Ako podesite alarm na
LON* (Ukljuceno), roditeljska jedinica se oglasava zvuc¢nim signalom.

Sat

Prikaz sata je podrazumevano sakriven. U meniju roditeljske jedinice mozete

da odaberete da prikazete sat i da podesite vreme.

1 Pomocu dugmadi + i - u meniju izaberite ,Clock® (Sat). Pritisnite OK da
biste potvrdili.

2 lIzaberite ,Show Time* (Prikazi vreme), a zatim izaberite OK da biste
potvrdili.

3 Izaberite ,Set Time" (Podesi vreme) i pritisnite OK da biste potvrdili.

4 Podesite sate i minute, a zatim pritisnite OK da biste potvrdili.
Prikaz sata se smenjuje sa drugim indikatorima u polju za poruke na
ekranu.

Jezik

Ovu opdiju menija moZete da upotrebite da biste promenili postavku jezika.

1 Pomocu dugmadi + i - u meniju izaberite ,Language* (Jezik). Pritisnite OK
da biste potvrdili.

2 Pomocu dugmadi + i - izaberite jezik, a zatim pritisnite OK da biste
potvrdili.

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu
www.philips.com/support ili procitajte medunarodni garantni list.
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